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Model: SX002

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

STORAGE
CABINET TYPE
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ASSEMBLYPRECAUTIONS
1. These instructions must be followed when assembling. Incorrect
assembly may result in damage to the product.
2. Wear safety goggles and heavy-duty work gloves during assembly.
3. Do not assemble when tired or when under the influence of alcohol,
drugs or medication.
4. Products are used only as intended
5. Keep the assembly area clean and well-lit.
6. Keep bystanders out of the area during assembly.

WARNING: TO PREVENT SERIOUS INJURY AND DEATH
FROM TIPPING:
1. This product is not a toy. Do not allow children to play with or approach
this item.
2. Use as intended only. Do not sit or stand on the product.
3. Inspect before every use. Do not use it if parts are loose or damaged.

GENERAL GUIDELINES
1. Please read the following instruction carefully and use the product
accordingly.
2. Please keep this manual and hand it over when you transfer the
product.
3. This summary may not include every detail of all variations and
considered steps. Please contact us when further information and help are
needed.
4. Before assembly, please make sure all accessories are intact. Please
handle it gently to avoid bumps, damage or paint chipping when
unpacking the product.
5. Bamboo products may have splinters or cracks due to its fiber structure.
Please check the product carefully before assembly.
6. Check the tightness of screws and parts regularly.
7. Do not place it in humid place to prevent mildew.
8. Avoid long period of sun exposure. If stain is found, wipe the product
with a wet cloth, and dry it in a ventilated place.

USE PRECAUTIONS
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PARTS LIST

No. 1 2 3 4 5

Name Left side
plate

Right-side
plate Top plate Bottom

plate Back plate

Parts

Quantiy 1PCS 1 PCS 1 PCS 1PCS 1PCS

No. 6 7 8 9 10

Name Cover
plate handle M5*30

screw dowel M3*20
screw

Parts

Quantiy 1PCS 1 PCS 12 PCS 2 PCS 1 PCS

No. 11 12 13 14 15

Name Non-slip
pad

Door
magnet

Door
magnet
plate

M3*8
screw wrench

Parts

Quantiy 4PCS 1 PCS 1 PCS 4 PCS
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ASSEMBLY STEPS

STEP1
As shown, assemble the right panel (2)
and bottom plate (4) with M5*30
screws (8)

STEP2
As shown, assemble the Back plate (5) to
the right panel (2) with M5*30 screws

STEP3
Attach the Door magnet (12) to the top plate (3)

24

5

14

12

3
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STEP4
Install Top plate (3)

STEP5
Install Pin (9) and Door magnet plate (13)

9

6

3

6

13 14
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STEP6
Install Cover plate

STEP7
Install Left side plate (1)

6

1

8
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STEP8
Install Non-slip pad (11)

STEP9
Finished

11
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CLEANING
- For cleaning, wipe the surface with a damp (not wet) cloth or wipe dry
with a clean lint free cotton cloth.
- Wood products cleaning solution or similar cleaning solution can be used
to clean the surfaces and let dry



Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main.

REPUK
YH CONSULTING LIMITED.
C/O YH Consulting Limited Office 147, Centurion
House, London Road, Staines-upon-Thames, Surrey,
TW18 4AX
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TYPE  D'ARMOIRE
STOCKAGE

Modèle :  SX002

Ceci  est  le  mode  d'emploi  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  
l'intégralité  du  manuel  avant  utilisation.  VEVOR  se  réserve  le  droit  
d'interpréter  clairement  ce  manuel  d'utilisation.  L'apparence  du  
produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  excuser  
pour  les  éventuelles  mises  à  jour  technologiques  ou  logicielles.

Machine Translated by Google



5.  Gardez  la  zone  de  montage  propre  et  bien  éclairée.

manipulez­le  avec  précaution  pour  éviter  les  chocs,  les  dommages  ou  les  éclats  de  peinture  lorsque

1.  Ces  instructions  doivent  être  suivies  lors  du  montage.  Incorrect

DU  POURBOIRE :

produit.

5.  Les  produits  en  bambou  peuvent  présenter  des  éclats  ou  des  fissures  en  raison  de  la  structure  de  leurs  fibres.

par  conséquent.

1.  Ce  produit  n'est  pas  un  jouet.  Ne  laissez  pas  les  enfants  jouer  avec  ou  s'en  approcher.

l'assemblage  peut  entraîner  des  dommages  au  produit.

3.  Ce  résumé  peut  ne  pas  inclure  tous  les  détails  de  toutes  les  variations  et

7.  Ne  le  placez  pas  dans  un  endroit  humide  pour  éviter  la  moisissure.

avec  un  chiffon  humide  et  séchez­le  dans  un  endroit  aéré.

2.  Utiliser  uniquement  comme  prévu.  Ne  pas  s'asseoir  ni  se  tenir  debout  sur  le  produit.

3.  Ne  vous  assemblez  pas  lorsque  vous  êtes  fatigué  ou  sous  l’influence  de  l’alcool,  de  drogues  ou  de  

médicaments.

nécessaire.

1.  Veuillez  lire  attentivement  les  instructions  suivantes  et  utiliser  le  produit

6.  Gardez  les  spectateurs  hors  de  la  zone  pendant  le  montage.

déballage  du  produit.

2.  Veuillez  conserver  ce  manuel  et  le  remettre  lorsque  vous  transférez  le

Veuillez  vérifier  soigneusement  le  produit  avant  l'assemblage.

AVERTISSEMENT :  POUR  ÉVITER  DES  BLESSURES  GRAVES  ET  LA  MORT

étapes  envisagées.  N'hésitez  pas  à  nous  contacter  pour  obtenir  de  plus  amples  informations  et  obtenir  de  l'aide.

2.  Portez  des  lunettes  de  sécurité  et  des  gants  de  travail  robustes  pendant  l’assemblage.

cet  article.

8.  Évitez  toute  exposition  prolongée  au  soleil.  En  cas  de  tache,  essuyez  le  produit.

6.  Vérifiez  régulièrement  le  serrage  des  vis  et  des  pièces.

4.  Avant  l'assemblage,  veuillez  vous  assurer  que  tous  les  accessoires  sont  intacts.  Veuillez

4.  Les  produits  sont  utilisés  uniquement  comme  prévu

3.  Inspectez  l'appareil  avant  chaque  utilisation.  Ne  l'utilisez  pas  si  des  pièces  sont  desserrées  ou  endommagées.

DIRECTIVES  GÉNÉRALES

PRÉCAUTIONS  D'EMPLOI

PRÉCAUTIONS  DE  MONTAGE

2
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aimant

Porte

M3*20

5

plaque  arrière

8

Non.

plaque

Nom
plaque

9

plaque

Nom

Parties

Porte

Parties

Bas

1

6

Couverture

12

M3*8

M5*30

Nom

3

7

Non. 14

Parties

Côté  gauche

vis

aimant clé

poignée

Non.

Côté  droit

Antidérapant

plaque

2

plaque

11

10

goujon
vis

4

Plaque  supérieure

15

tampon vis

Quantité

Quantité

Quantité

LISTE  DES  PIÈCES

1  pièce

4  pièces

1  pièce

1  pièce 1  pièce

1  pièce

1  pièce

4  pièces

1  pièce

3

12  pièces

1  pièce

2  pièces

1  pièce

1  pièce
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Comme  indiqué,  assemblez  la  plaque  arrière  (5)  
au  panneau  droit  (2)  avec  des  vis  M5*30

Comme  indiqué,  assemblez  le  panneau  droit  
(2)  et  la  plaque  inférieure  (4)  avec  des  
vis  M5*30  (8)

Fixez  l'aimant  de  porte  (12)  à  la  plaque  supérieure  (3)

ÉTAPE  2

ÉTAPE  1

ÉTAPE  3

ÉTAPES  D'ASSEMBLAGE

4

5

3

4 2

12

14

Machine Translated by Google
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9

6

3

13 14

Installer  la  goupille  (9)  et  la  plaque  magnétique  de  porte  (13)

Installer  la  plaque  supérieure  (3)

ÉTAPE  4

ÉTAPE  5

5

Machine Translated by Google
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6

8

Installer  la  plaque  latérale  gauche  (1)

Installer  la  plaque  de  recouvrement

ÉTAPE  7

ÉTAPE  6

6

Machine Translated by Google



11

Installer  un  patin  antidérapant  (11)

Fini
ÉTAPE  9

ÉTAPE  8

7

Machine Translated by Google
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NETTOYAGE

­  Une  solution  de  nettoyage  pour  produits  en  bois  ou  une  solution  de  nettoyage  similaire  peut  être  
utilisée  pour  nettoyer  les  surfaces  et  laisser  sécher

­  Pour  le  nettoyage,  essuyez  la  surface  avec  un  chiffon  humide  (pas  mouillé)  ou  essuyez  avec  un  
chiffon  en  coton  propre  et  non  pelucheux.

Machine Translated by Google



Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim
Lieu,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

E­CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITÉE.

Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREET,  ASTWOOD
NSW  2122  Australie

Adresse :  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  Baoshanqu,  Shanghai  200000  
CN.

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

A/S  YH  Consulting  Limited  Bureau  147,  Centurion
Maison,  London  Road,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  60329  Francfort­sur­le­Main.

Représentant  du  Royaume­Uni

REPRÉSENTANT  DE  LA  CE

Machine Translated by Google
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LAGERSCHRANKTYP
Modell:  SX002
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Modell:  SX002

LAGERUNG
SCHRANKTYP

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  
durch,  bevor  Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  das  Recht  vor,  
die  Bedienungsanleitung  klar  und  deutlich  zu  interpretieren.  Das  Aussehen  
des  Produkts  hängt  vom  gelieferten  Produkt  ab.  Bitte  haben  Sie  Verständnis  dafür,  
dass  wir  Sie  nicht  erneut  über  Technologie-  oder  Software-Updates  informieren.

Machine Translated by Google



5.  Halten  Sie  den  Versammlungsbereich  sauber  und  gut  beleuchtet.

Gehen  Sie  vorsichtig  damit  um,  um  Stöße,  Beschädigungen  oder  Lackabplatzungen  zu  vermeiden,  wenn

1.  Diese  Anweisungen  müssen  beim  Zusammenbau  befolgt  werden.  Falsch

VOM  TRINKGELD:

Produkt.

5.  Bambusprodukte  können  aufgrund  ihrer  Faserstruktur  Splitter  oder  Risse  aufweisen.

entsprechend.

1.  Dieses  Produkt  ist  kein  Spielzeug.  Erlauben  Sie  Kindern  nicht,  damit  zu  spielen  oder  sich  ihm  zu  nähern.

Die  Montage  kann  zu  Schäden  am  Produkt  führen.

3.  Diese  Zusammenfassung  enthält  möglicherweise  nicht  alle  Einzelheiten  aller  Varianten  und

7.  Stellen  Sie  es  nicht  an  einen  feuchten  Ort,  um  Schimmelbildung  zu  vermeiden.

mit  einem  feuchten  Tuch  und  trocknen  Sie  es  an  einem  belüfteten  Ort.

2.  Nur  bestimmungsgemäß  verwenden.  Nicht  auf  dem  Produkt  sitzen  oder  stehen.

3.  Montieren  Sie  nicht,  wenn  Sie  müde  sind  oder  unter  dem  Einfluss  von  Alkohol,  Drogen  oder  Medikamenten  

stehen.

benötigt.

1.  Bitte  lesen  Sie  die  folgende  Anleitung  sorgfältig  durch  und  verwenden  Sie  das  Produkt

6.  Halten  Sie  während  der  Montage  unbeteiligte  Personen  vom  Bereich  fern.

Auspacken  des  Produkts.

2.  Bitte  bewahren  Sie  dieses  Handbuch  auf  und  geben  Sie  es  bei  der  Übergabe  des

Bitte  überprüfen  Sie  das  Produkt  vor  der  Montage  sorgfältig.

WARNUNG:  UM  SCHWERE  VERLETZUNGEN  UND  TOD  ZU  VERMEIDEN

überlegte  Schritte.  Bitte  kontaktieren  Sie  uns,  wenn  weitere  Informationen  und  Hilfe

diesen  Artikel.

2.  Tragen  Sie  während  der  Montage  eine  Schutzbrille  und  strapazierfähige  Arbeitshandschuhe.

8.  Vermeiden  Sie  längere  Sonneneinstrahlung.  Wenn  Flecken  gefunden  werden,  wischen  Sie  das  Produkt

6.  Überprüfen  Sie  regelmäßig  den  festen  Sitz  von  Schrauben  und  Teilen.

4.  Stellen  Sie  vor  der  Montage  sicher,  dass  alle  Zubehörteile  intakt  sind.  Bitte

4.  Produkte  werden  nur  bestimmungsgemäß  verwendet

3.  Vor  jedem  Gebrauch  überprüfen.  Nicht  verwenden,  wenn  Teile  lose  oder  beschädigt  sind.

ALLGEMEINE  RICHTLINIEN

VORSICHTSMASSNAHMEN  BEI  DER  VERWENDUNG

VORSICHTSMASSNAHMEN  BEI  DER  MONTAGE

2
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Menge

Menge

Menge

M3*8
SchlüsselMagnet

Ersatzteile

Linke  Seite Rechte  Seite

schrauben
handhaben

NEIN.

Rutschfest

11

10

Platte

2

Platte

Dübel

Unterlage

13 15

schrauben

4

Obere  Platte

Tür

M3*20

5

Rückplatte

8

Magnet schrauben
Name

Platte

9

Platte

NEIN.

Platte

Name

Ersatzteile

Unten

1

6

Abdeckung

Tür

Ersatzteile

M5*30

Name

3

7

NEIN. 12 14

TEILELISTE

1  STÜCK

4  STÜCKE

1  STÜCK

1  STÜCK 1  STÜCK

1  STÜCK

1  STÜCK

4  Stück

1  STÜCK

3

12  Stück

1  STÜCK

2  Stück

1  STÜCK

1  STÜCK
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SCHRITT  2

SCHRITT  1

SCHRITT  3

Montieren  Sie  die  Rückplatte  (5)  wie  abgebildet  mit  

M5*30  Schrauben  an  der  rechten  Platte  (2).

Montieren  Sie  wie  gezeigt  die  rechte  Platte  (2)  und  

die  Bodenplatte  (4)  mit  M5*30  Schrauben  

(8).

Befestigen  Sie  den  Türmagneten  (12)  an  der  oberen  Platte  (3).

MONTAGEANLEITUNG

4

4

3

5

2

12

14
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Stift  (9)  und  Türmagnetplatte  (13)  montieren

Obere  Platte  montieren  (3)

6

9

6

3

13 14

SCHRITT  4

SCHRITT  5

5

Machine Translated by Google



Linke  Seitenplatte  (1)  installieren

Abdeckplatte  installieren

1

6

8

STEP7

SCHRITT  6

6
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Fertig

Anti-Rutsch-Pad  installieren  (11)

11

SCHRITT  9

SCHRITT  8

7

Machine Translated by Google
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REINIGUNG

-  Zum  Reinigen  die  Oberfläche  mit  einem  feuchten  (nicht  nassen)  Tuch  abwischen  oder  mit  einem  
sauberen,  fusselfreien  Baumwolltuch  trocken  wischen.

-  Holzprodukte-Reinigungslösung  oder  ähnliche  Reinigungslösung  kann  zum  Reinigen  der  Oberflächen  

verwendet  werden  und  trocknen  lassen

Machine Translated by Google



Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

E-CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  Baoshanqu,  Shanghai  200000  

CN.

NSW  2122  Australien
Importiert  nach  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

C/O  YH  Consulting  Limited,  Büro  147,  Centurion

Haus,  London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.  

Britische  Republik

EG-Vertreter
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Modello:  SX002

TIPO  DI  ARMADIO  DI  STOCCAGGIO
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Queste  sono  le  istruzioni  originali,  si  prega  di  leggere  attentamente  
tutte  le  istruzioni  del  manuale  prima  di  utilizzare  il  prodotto.  VEVOR  si  riserva  
la  piena  interpretazione  del  manuale  utente.  L'aspetto  del  prodotto  
dipenderà  dal  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  non  informarvi  ulteriormente  
in  caso  di  aggiornamenti  tecnologici  o  software  relativi  al  nostro  prodotto.

TIPO  DI  MOBILE
MAGAZZINAGGIO

Modello:  SX002

1
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LINEE  GUIDA  GENERALI

2

6.  Tenere  gli  astanti  fuori  dall'area  durante  l'assemblea.

1.  Leggere  attentamente  le  seguenti  istruzioni  e  utilizzare  il  prodotto

disimballare  il  prodotto.

ATTENZIONE:  PER  PREVENIRE  LESIONI  GRAVI  E  MORTE

2.  Conservare  il  presente  manuale  e  consegnarlo  in  caso  di  trasferimento  dell'apparecchio.

Si  prega  di  controllare  attentamente  il  prodotto  prima  del  montaggio.

6.  Controllare  regolarmente  il  serraggio  delle  viti  e  dei  componenti.

2.  Indossare  occhiali  protettivi  e  guanti  da  lavoro  resistenti  durante  il  montaggio.

questo  articolo.

passi  considerati.  Vi  preghiamo  di  contattarci  quando  avrete  bisogno  di  ulteriori  informazioni  e  assistenza.

8.  Evitare  l'esposizione  prolungata  al  sole.  In  caso  di  macchie,  pulire  il  prodotto.

4.  I  prodotti  vengono  utilizzati  solo  come  previsto

3.  Ispezionare  prima  di  ogni  utilizzo.  Non  utilizzare  se  alcune  parti  sono  allentate  o  danneggiate.

4.  Prima  del  montaggio,  assicurarsi  che  tutti  gli  accessori  siano  intatti.  Per  favore

5.  Mantenere  l'area  di  assemblaggio  pulita  e  ben  illuminata.

maneggiarlo  con  delicatezza  per  evitare  urti,  danni  o  scheggiature  della  vernice  quando

di  conseguenza.

5.  I  prodotti  in  bambù  potrebbero  presentare  schegge  o  crepe  dovute  alla  struttura  delle  fibre.

1.  Queste  istruzioni  devono  essere  seguite  durante  il  montaggio.  Non  corretto

DALLA  MANCIA:

prodotto.

Il  montaggio  potrebbe  danneggiare  il  prodotto.

1.  Questo  prodotto  non  è  un  giocattolo.  Non  permettere  ai  bambini  di  giocarci  o  di  avvicinarsi.

3.  Questo  riepilogo  potrebbe  non  includere  tutti  i  dettagli  di  tutte  le  varianti  e

7.  Non  posizionarlo  in  un  luogo  umido  per  evitare  la  formazione  di  muffa.

3.  Non  riunirsi  quando  si  è  stanchi  o  sotto  l'effetto  di  alcol,  droghe  o  farmaci.

2.  Utilizzare  solo  come  previsto.  Non  sedersi  o  salire  sul  prodotto.

necessario.

con  un  panno  umido  e  asciugarlo  in  un  luogo  ventilato.

PRECAUZIONI  D'USO

PRECAUZIONI  DI  MONTAGGIO
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magnete vite

M3*20

Porta
Nome

5

Piastra  posteriore

8

NO.

piatto

piatto

Parti

piatto

9

Nome

Parti

12

1

Metter  il  fondo  a

6

Copertina

Porta M3*8

Nome

7

M5*30

3

NO. 14

Lato  sinistro

Parti

vite

magnete chiave

NO.

maniglia

Antiscivolo

Lato  destro

2

piatto

piatto

10

tassello
vite

11 15

4

Piastra  superiore

tampone

13

1  pz

1  pz

4  pezzi 4  pezzi

1  pz

1  pz

1  pz

1  pz

12  pezzi

3

1  pz

1  pz

1  pz

1  pz

2  pezziQuantità

Quantità

Quantità

ELENCO  DEI  PEZZI
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Come  mostrato,  assemblare  la  piastra  posteriore  
(5)  al  pannello  destro  (2)  con  viti  M5*30

Come  mostrato,  assemblare  il  pannello  destro  
(2)  e  la  piastra  inferiore  (4)  con  viti  
M5*30  (8)

Fissare  il  magnete  della  porta  (12)  alla  piastra  superiore  (3)

5

14

4 2

12

3

PASSO  2

PASSO  1

PASSO  3

FASI  DI  MONTAGGIO

4
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6

14

6

3

13

9

5

Installare  il  perno  (9)  e  la  piastra  magnetica  della  porta  (13)

Installare  la  piastra  superiore  (3)

PASSO  5

PASSO  4

Machine Translated by Google



Installare  la  piastra  di  copertura

Installare  la  piastra  laterale  sinistra  (1)

6

1

6

8

PASSO  7

PASSO  6

Machine Translated by Google



Finito

Installare  il  tappetino  antiscivolo  (11)

7

11

PASSO  8

PASSO  9

Machine Translated by Google



-  È  possibile  utilizzare  una  soluzione  detergente  per  prodotti  in  legno  o  una  soluzione  detergente  

simile  per  pulire  le  superfici  e  lasciarle  asciugare

-  Per  la  pulizia,  passare  sulla  superficie  un  panno  umido  (non  bagnato)  oppure  asciugarla  con  un  
panno  di  cotone  pulito  e  privo  di  lanugine.

PULIZIA

8
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Rappresentante  della  CE

RAPPRESENTANTE  DEL  REGNO  UNITO
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Modelo:  SX002

TIPO  DE  GABINETE  DE  ALMACENAMIENTO

Machine Translated by Google



Estas  son  las  instrucciones  originales;  lea  atentamente  todas  las  
instrucciones  del  manual  antes  de  utilizarlo.  VEVOR  se  reserva  el  derecho  de  
interpretar  su  manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  dependerá  
del  producto  que  haya  recibido.  Le  rogamos  que  nos  disculpe  si  no  le  informamos  
de  nuevo  si  hay  actualizaciones  tecnológicas  o  de  software  en  nuestro  producto.

Modelo:  SX002

ALMACENAMIENTO

TIPO  DE  GABINETE

1
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DIRECTRICES  GENERALES

2

5.  Mantenga  el  área  de  reunión  limpia  y  bien  iluminada.

Manéjelo  con  cuidado  para  evitar  golpes,  daños  o  desconchados  de  pintura  cuando

1.  Estas  instrucciones  deben  seguirse  durante  el  montaje.  Incorrecto

DE  PROPINA:

producto.

respectivamente.

5.  Los  productos  de  bambú  pueden  tener  astillas  o  grietas  debido  a  su  estructura  de  fibra.

El  montaje  puede  provocar  daños  en  el  producto.

1.  Este  producto  no  es  un  juguete.  No  permita  que  los  niños  jueguen  con  él  ni  se  acerquen  a  él.

3.  Es  posible  que  este  resumen  no  incluya  todos  los  detalles  de  todas  las  variaciones  y

7.  No  lo  coloque  en  un  lugar  húmedo  para  evitar  el  moho.

2.  Úselo  solo  según  lo  previsto.  No  se  siente  ni  se  pare  sobre  el  producto.

necesario.

con  un  paño  húmedo  y  séquelo  en  un  lugar  ventilado.

3.  No  realice  el  montaje  cuando  esté  cansado  o  bajo  la  influencia  de  alcohol,  drogas  o  medicamentos.

6.  Mantenga  a  los  transeúntes  fuera  del  área  durante  el  montaje.

1.  Lea  atentamente  las  siguientes  instrucciones  y  utilice  el  producto.

desembalaje  del  producto.

2.  Conserve  este  manual  y  entréguelo  cuando  transfiera  el  producto.

Por  favor  revise  el  producto  cuidadosamente  antes  de  ensamblarlo.

ADVERTENCIA:  PARA  EVITAR  LESIONES  GRAVES  Y  LA  MUERTE

2.  Use  gafas  de  seguridad  y  guantes  de  trabajo  resistentes  durante  el  montaje.

este  articulo.

Pasos  a  considerar.  Por  favor,  contáctenos  cuando  necesite  más  información  y  ayuda.

8.  Evite  la  exposición  prolongada  al  sol.  Si  encuentra  alguna  mancha,  limpie  el  producto.

6.  Compruebe  periódicamente  el  apriete  de  los  tornillos  y  las  piezas.

4.  Antes  del  montaje,  asegúrese  de  que  todos  los  accesorios  estén  intactos.

4.  Los  productos  se  utilizan  únicamente  según  lo  previsto.

3.  Inspeccione  el  producto  antes  de  cada  uso.  No  lo  utilice  si  las  piezas  están  sueltas  o  dañadas.

PRECAUCIONES  DE  USO

PRECAUCIONES  DE  MONTAJE
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Cantidad

Cantidad

Cantidad

1  pieza

1  pieza

4  piezas 4  piezas

1  pieza

1  pieza

1  pieza

1  pieza

12  piezas

3

1  pieza 1  pieza

1  pieza1  pieza

2  piezas

M3*8

Lado  izquierdo

Regiones

tornillo

imán llave  inglesa

Lado  derecho

No.

manejar

Antideslizante

10

clavija

11

almohadilla

2

lámina

lámina

13

imán

4

Placa  superior

tornillo

15

5

Placa  trasera

8

M3*20

Puerta

tornillo
Nombre

lámina

9

Nombre

lámina

Regiones

No.

lámina

1

Abajo

6

Cubrir

Regiones

12

Puerta

3

Nombre

M5*30

7

No. 14

LISTA  DE  PIEZAS
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Coloque  el  imán  de  la  puerta  (12)  en  la  placa  superior  (3)

Como  se  muestra,  ensamble  el  panel  derecho  
(2)  y  la  placa  inferior  (4)  con  tornillos  
M5*30  (8)

Como  se  muestra,  ensamble  la  placa  posterior  (5)  
al  panel  derecho  (2)  con  tornillos  M5*30

5

14

4 2

12

3

PASO  2

PASO  1

PASO  3

PASOS  DE  MONTAJE

4
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Instale  el  pasador  (9)  y  la  placa  magnética  de  la  puerta  (13)

Instalar  la  placa  superior  (3)

5

6

14

6

3

13

9

PASO  5

PASO  4
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Instalar  la  placa  lateral  izquierda  (1)

Instalar  la  placa  de  cubierta

6

8

6

1

PASO  7

PASO  6
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11

7

Finalizado

Instalar  almohadilla  antideslizante  (11)

PASO  8

PASO  9
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8

LIMPIEZA

­  Se  puede  utilizar  una  solución  limpiadora  de  productos  de  madera  o  una  solución  de  limpieza  
similar  para  limpiar  las  superficies  y  dejar  secar.

­  Para  limpiar,  limpie  la  superficie  con  un  paño  húmedo  (no  mojado)  o  séquela  con  un  paño  de  
algodón  limpio  y  sin  pelusa.

Machine Translated by Google
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Model:  SX002
TYP  SZAFY  MAGAZYNOWEJ
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To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  
wszystkie  instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  
obsługi.  Wygląd  produktu  będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  
Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  poinformujemy  Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  
produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  technologiczne  lub  oprogramowania.

TYP  SZAFKI
SKŁADOWANIE

Model:  SX002

1
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WYTYCZNE  OGÓLNE

2

5.  Utrzymuj  miejsce  zgromadzenia  w  czystości  i  zapewnij  dobre  oświetlenie.

obchodzić  się  z  nim  ostrożnie,  aby  uniknąć  uderzeń,  uszkodzeń  lub  odprysków  farby

1.  Podczas  montażu  należy  postępować  zgodnie  z  tymi  instrukcjami.  Nieprawidłowo

OD  NAPIWKÓW:

produkt.

odpowiednio.

5.  Produkty  bambusowe  mogą  mieć  drzazgi  lub  pęknięcia  ze  względu  na  strukturę  włókien.

montaż  może  spowodować  uszkodzenie  produktu.

1.  Ten  produkt  nie  jest  zabawką.  Nie  pozwalaj  dzieciom  bawić  się  nim  ani  zbliżać  się  do  niego.

3.  Podsumowanie  to  może  nie  obejmować  wszystkich  szczegółów  wszystkich  wariantów  i

7.  Aby  zapobiec  powstawaniu  pleśni,  nie  należy  umieszczać  urządzenia  w  wilgotnym  miejscu.

2.  Używać  wyłącznie  zgodnie  z  przeznaczeniem.  Nie  siadać  ani  nie  stawać  na  produkcie.

wymagany.

wilgotną  ściereczką  i  pozostawić  do  wyschnięcia  w  przewiewnym  miejscu.

3.  Nie  przychodź  na  spotkania,  jeśli  jesteś  zmęczony  lub  pod  wpływem  alkoholu,  narkotyków  lub  leków.

6.  Podczas  montażu  nie  dopuszczaj  osób  postronnych  na  teren  montażu.

1.  Przeczytaj  uważnie  poniższą  instrukcję  i  korzystaj  z  produktu

rozpakowanie  produktu.

2.  Prosimy  o  zachowanie  niniejszej  instrukcji  i  przekazanie  jej  przy  przekazywaniu  urządzenia.

Przed  montażem  należy  dokładnie  sprawdzić  produkt.

OSTRZEŻENIE:  ABY  UNIKNĄĆ  POWAŻNYCH  OBRAŻEŃ  I  ŚMIERCI

2.  Podczas  montażu  należy  nosić  okulary  ochronne  i  solidne  rękawice  robocze.

ten  przedmiot.

rozważane  kroki.  Prosimy  o  kontakt,  gdy  będą  dostępne  dalsze  informacje  i  pomoc

8.  Unikaj  długotrwałego  narażenia  na  działanie  promieni  słonecznych.  W  przypadku  znalezienia  plamy,  wytrzyj  produkt

6.  Regularnie  sprawdzaj  dokręcenie  śrub  i  części.

4.  Przed  montażem  upewnij  się,  że  wszystkie  akcesoria  są  nienaruszone.

4.  Produkty  należy  stosować  wyłącznie  zgodnie  z  przeznaczeniem.

3.  Przed  każdym  użyciem  sprawdź.  Nie  używaj,  jeśli  części  są  luźne  lub  uszkodzone.

ŚRODKI  OSTROŻNOŚCI

ŚRODKI  OSTROŻNOŚCI  PODCZAS  MONTAŻU
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Ilość

Ilość

Ilość 1  szt.

1  szt.

4  SZT. 4  szt.

1  SZT.

1  szt.

1  szt.

1  SZT.

12  SZT.

3

1  szt. 1  szt.

1  SZT.1  SZT.

2  SZT.

magnes śruba

M3*20

Drzwi
Nazwa

5

Płyta  tylna

8

NIE.

płyta

płyta

Strony

płyta

9

Nazwa

Strony

12

1

Spód

6

Okładka

Drzwi M3*8

Nazwa

M5*30

7

3

NIE. 14

Lewa  strona

Strony

śruba

magnes klucz

NIE.

uchwyt

Antypoślizgowy

Prawa  strona

2

płyta

płyta

10

kołek
śruba

11 15

4

Płyta  górna

podkładka

13

LISTA  CZĘŚCI
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Jak  pokazano,  zamontuj  płytę  tylną  (5)  do  
prawego  panelu  (2)  za  pomocą  śrub  M5*30

Jak  pokazano,  zamontuj  prawy  panel  (2)  i  
dolną  płytę  (4)  za  pomocą  śrub  
M5*30  (8)

Przymocuj  magnes  drzwiowy  (12)  do  górnej  płyty  (3)

5

14

4 2

12

3

KROK  3

KROK  1

KROK  2

KROKI  MONTAŻU

4
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Zamontuj  sworzeń  (9)  i  płytkę  magnesu  drzwi  (13)

Zamontuj  płytę  górną  (3)

5

6

14

6

3

13

9

KROK  4

KROK  5
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1

6

8

6

Zamontuj  lewą  płytę  boczną  (1)

Zainstaluj  płytę  osłonową

KROK  7

KROK  6
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Gotowy

Montaż  podkładki  antypoślizgowej  (11)

7

11

KROK  9

KROK  8
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CZYSZCZENIE

-  Aby  wyczyścić  powierzchnię,  przetrzyj  ją  wilgotną  (nie  mokrą)  szmatką  lub  wytrzyj  do  sucha  czystą,  
bawełnianą  szmatką,  która  nie  pozostawia  włókien.

-  Do  czyszczenia  powierzchni  można  użyć  środka  czyszczącego  do  produktów  drewnianych  lub  podobnego  
środka  czyszczącego  i  pozostawić  do  wyschnięcia

Machine Translated by Google



REP  WIELKIEJ  BRYTANII

Przedstawiciel  UE

NSW  2122  Australia
Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

E-CrossStu  GmbH

YH  CONSULTING  LIMITED.

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Miejsce,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  Baoshanqu,  Szanghaj  
200000  CN.

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

C/O  YH  Consulting  Limited  Biuro  147,  Centurion
Dom,  London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  nad  Menem.
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Modell:  SX002

FÖRVARINGSSKÅPSTYP
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Detta  är  originalinstruktionerna,  vänligen  läs  alla  instruktioner  noggrant  
innan  du  använder  produkten.  VEVOR  förbehåller  sig  en  tydlig  tolkning  av  vår  
användarmanual.  Produktens  utseende  ska  vara  beroende  av  den  
produkt  du  mottagit.  Vi  ber  om  ursäkt  för  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  
igen  om  det  finns  några  teknik-  eller  programuppdateringar  för  vår  produkt.

SKÅPSTYP
LAGRING

Modell:  SX002

1
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ALLMÄNNA  RIKTLINJER

2.  Använd  endast  enligt  avsikten.  Sitt  eller  stå  inte  på  produkten.

behövs.

med  en  våt  trasa  och  torka  den  på  en  ventilerad  plats.

3.  Montera  inte  när  du  är  trött  eller  påverkad  av  alkohol,  droger  eller  mediciner.

montering  kan  skada  produkten.

1.  Denna  produkt  är  inte  en  leksak.  Låt  inte  barn  leka  med  eller  komma  i  närheten  av

3.  Denna  sammanfattning  kanske  inte  inkluderar  alla  detaljer  om  alla  variationer  och

7.  Placera  den  inte  på  en  fuktig  plats  för  att  förhindra  mögel.

1.  Dessa  instruktioner  måste  följas  vid  montering.  Felaktig

FRÅN  DRICKSGENING:

produkt.

följaktligen.

5.  Bambuprodukter  kan  ha  flisor  eller  sprickor  på  grund  av  sin  fiberstruktur.

5.  Håll  samlingsområdet  rent  och  väl  upplyst.

4.  Se  till  att  alla  tillbehör  är  intakta  före  montering.

hantera  den  försiktigt  för  att  undvika  stötar,  skador  eller  att  färgen  flagnar  när  du

4.  Produkterna  används  endast  för  avsett  ändamål

3.  Kontrollera  före  varje  användning.  Använd  inte  om  delar  är  lösa  eller  skadade.

den  här  artikeln.

8.  Undvik  långvarig  solexponering.  Om  fläckar  upptäcks,  torka  av  produkten

2.  Använd  skyddsglasögon  och  kraftiga  arbetshandskar  under  monteringen.

övervägda  steg.  Kontakta  oss  när  ytterligare  information  och  hjälp  behövs

6.  Kontrollera  regelbundet  att  skruvar  och  delar  är  åtdragna.

2.  Spara  denna  manual  och  lämna  över  den  när  du  överför

Kontrollera  produkten  noggrant  före  montering.

VARNING:  FÖR  ATT  FÖRHINDRA  ALLVARLIGA  SKADOR  OCH  DÖDSFALL

6.  Håll  åskådare  borta  från  området  under  monteringen.

1.  Läs  följande  instruktioner  noggrant  och  använd  produkten

uppackning  av  produkten.

ANVÄND  FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER

MONTERINGSÅTGÄRDER

2
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Kvantitet

Kvantitet

Kvantitet

M3*8

Namn

7

M5*30

3

Inga. 14

Delar

12

1

Botten

6

Täcka

Dörr

Inga.

tallrik

tallrik

Delar

tallrik

9

Namn
M3*20

Dörr
Namn

5

skruva

Bakplatta

8

4

Toppplatta

1513

magnet

2

tallrik

tallrik

skruva

10

tapp

11

vaddera

Inga.

hantera

Halkfri

Höger  sida

magnet rycka

Vänster  sida

Delar

skruva

DELLISTA

1  ST

3

1  st

1  ST

12  st 2  st

1  ST

1  st

1  ST

4  ST 1  st

1  st

1  st 4  st

1  st
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Montera  bakplattan  (5)  på  den  högra  panelen  
(2)  med  M5*30-skruvar  som  visas.

Montera  den  högra  panelen  (2)  och  
bottenplattan  (4)  med  M5*30-
skruvar  (8)  som  visas.

Fäst  dörrmagneten  (12)  på  den  övre  plattan  (3)

4

STEG3

STEG1

STEG2

MONTERINGSSTEG

5

3

4 2

12

14
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6

9

6

3

1413

Montera  stiftet  (9)  och  dörrmagnetplattan  (13)

Montera  topplåten  (3)

STEG5

STEG4

5
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Montera  vänster  sidoplatta  (1)

Montera  täckplattan

1

6

8

STEG7

STEG6

6
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11

Färdig

Montera  halkfri  matta  (11)

STEG8

STEG9

7
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8

RENGÖRING

-  För  rengöring,  torka  av  ytan  med  en  fuktig  (inte  våt)  trasa  eller  torka  torrt  med  en  ren  
luddfri  bomullstrasa.

-  Rengöringslösning  för  träprodukter  eller  liknande  rengöringslösning  kan  användas  för  att  

rengöra  ytorna  och  låta  dem  torka.
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Storbritanniens  republikaner

EG-representant

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Plats,  Rancho  Cucamonga,  Kalifornien  91730

E-CrossStu  GmbH

Mainzer  Landstr.69,  60329  Frankfurt  am  Main.

Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  Baoshanqu,  Shanghai  200000  

CN.

NSW  2122  Australien
Importerad  till  Australien:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Hus,  London  Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

YH  CONSULTING  LIMITED.

C/O  YH  Consulting  Limited  Kontor  147,  Centurion

Machine Translated by Google



Machine Translated by Google



Machine Translated by Google



OPSLAGKAST  TYPE
Model:  SX002
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1

Model:  SX002

OPSLAG
KASTTYPE

Dit  is  de  originele  handleiding.  Lees  alle  instructies  zorgvuldig  door  voordat  u  
het  product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  het  recht  voor  om  de  gebruiksaanwijzing  
duidelijk  te  interpreteren.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  
product  dat  u  hebt  ontvangen.  Neemt  u  het  ons  niet  kwalijk  dat  we  u  niet  meer  op  de  
hoogte  stellen  van  eventuele  technologische  of  software-updates  voor  ons  product.

Machine Translated by Google



2.  Bewaar  deze  handleiding  en  geef  deze  af  wanneer  u  de

Controleer  het  product  zorgvuldig  voordat  u  het  monteert.

1.  Dit  product  is  geen  speelgoed.  Laat  kinderen  er  niet  mee  spelen  of  in  de  buurt  komen.

Montage  kan  leiden  tot  schade  aan  het  product.

3.  Deze  samenvatting  bevat  mogelijk  niet  alle  details  van  alle  variaties  en

7.  Plaats  het  product  niet  op  een  vochtige  plaats  om  schimmelvorming  te  voorkomen.

met  een  natte  doek  en  laat  het  drogen  op  een  geventileerde  plaats.

nodig.

2.  Gebruik  het  product  uitsluitend  zoals  bedoeld.  Ga  er  niet  op  zitten  of  staan.

3.  Kom  niet  in  actie  als  u  moe  bent  of  onder  invloed  van  alcohol,  drugs  of  medicijnen.

5.  Zorg  ervoor  dat  de  verzamelplaats  schoon  en  goed  verlicht  is.

Ga  er  voorzichtig  mee  om  om  stoten,  schade  of  afbladderende  verf  te  voorkomen  wanneer  u

5.  Bamboeproducten  kunnen  splinters  of  scheuren  vertonen  vanwege  de  vezelstructuur.

overeenkomstig.

VAN  FOOIEN:

1.  Deze  instructies  moeten  worden  gevolgd  bij  de  montage.  Onjuist

product.

6.  Controleer  regelmatig  of  de  schroeven  en  onderdelen  nog  goed  vastzitten.

overwogen  stappen.  Neem  contact  met  ons  op  wanneer  u  meer  informatie  en  hulp  nodig  heeft.

2.  Draag  een  veiligheidsbril  en  stevige  werkhandschoenen  tijdens  de  montage.

dit  item.

8.  Vermijd  langdurige  blootstelling  aan  de  zon.  Als  er  vlekken  worden  gevonden,  veeg  het  product  dan  schoon.

4.  Controleer  vóór  de  montage  of  alle  accessoires  intact  zijn.

4.  Producten  worden  alleen  gebruikt  zoals  bedoeld

3.  Controleer  voor  elk  gebruik.  Gebruik  het  niet  als  onderdelen  loszitten  of  beschadigd  zijn.

1.  Lees  de  volgende  instructies  zorgvuldig  door  en  gebruik  het  product

6.  Houd  omstanders  uit  de  buurt  tijdens  de  montage.

het  uitpakken  van  het  product.

WAARSCHUWING:  OM  ERNSTIG  LETSEL  EN  DE  DOOD  TE  VOORKOMEN

2

ALGEMENE  RICHTLIJNEN

GEBRUIKSVOORZORGSMAATREGELEN

MONTAGEVOORZORGSMAATREGELEN
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Hoeveelheid

Hoeveelheid

Hoeveelheid

12  stuks

1  STUKS

1  STUKS

3

1  STUKS

1  STUKS

1  STUKS

2  stuks

1  STUKS

1  STUKS4  stuks

1  STUKS

1  STUKS

4  stuks1  STUKS

bord

bord

2

bord

Naam

Onderdelen

11

10

deuvel
schroef

4

Bovenplaat

15

kussen schroef

13

magneet
magneet

Onderdelen

Linkerkant

schroef

moersleutel

hendel

Nee.

Rechterkant

Antislip Deur

Onderdelen

Onderkant

1

6

Omslag

12

M3*8

M5*30

7

Naam

3

Nee. 14

Deur

M3*20

5

Achterplaat

Nee.

bord

8

Naam

bord

9

ONDERDELENLIJST

Machine Translated by Google



STAP  2

STAP  1

STAP  3

5

12

4 2

14

3

Monteer  zoals  afgebeeld  de  achterplaat  (5)  aan  
het  rechterpaneel  (2)  met  M5*30-schroeven.

Monteer  zoals  afgebeeld  het  rechterpaneel  
(2)  en  de  bodemplaat  (4)  met  M5*30-
schroeven  (8).

Bevestig  de  deurmagneet  (12)  aan  de  bovenplaat  (3)

MONTAGESTAPPEN

4
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6

13

6

3

14

9

5

Installeer  pen  (9)  en  deurmagneetplaat  (13)

Bovenplaat  installeren  (3)

STAP  5

STAP  4
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1

6

8

6

Linker  zijplaat  installeren  (1)

Afdekplaat  installeren

STAP  7

STAP  6
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11

7

Afgerond

Antislipmat  installeren  (11)

STAP  8

STAP  9
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-  Reinigingsoplossing  voor  houtproducten  of  een  soortgelijke  reinigingsoplossing  kan  worden  gebruikt  om  

de  oppervlakken  te  reinigen  en  te  laten  drogen

-  Om  het  oppervlak  te  reinigen,  veegt  u  het  af  met  een  vochtige  (geen  natte)  doek  of  droogt  u  het  af  
met  een  schone,  pluisvrije  katoenen  doek.

SCHOONMAAK

8
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VK  REP

EC  REP
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